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Felelős szerkesztő :
Dr. 15UZA SÁNDOR.

A lap kiadója:
A „.VÁ/AMÁIN Y-SAJTÓ

A szerkesztőséget és kiadóhivatalt illető összes 
küldemények, pénzek,hirdetések, stb. a,, Pázmá/<//- 

sajtó“ cziméro küldendők. (Deák-tér 29. sz.) 
Hirdetések jutányos árban vétetnek fel.

A hip íiiegjeleiiik inimlen szeretlán.

Ä párbaj.
Ruy tér herczeg, hollandi tengernagy 

főleg mély vallásossága, személyes bátorsága 
cs jellemszilárdsága által tiint ki, —• tehát 
három oly fenséges tulajdonság által, melyek ■ 
mindenkit, kivált a katonát valódi hőssé tesz­
nek, de sok irigyet és ellenséget is támasz­
tanak. Ezekből Ruyternek is kijutott; iri­
gyelnek rágalmai azonban még inkább emel­
ték hírnevét.

A párbajt vallási indokból, az ész, a 
tapasztalás és a katonai fegyelem szempont­
jából elitélte és megvetette. Egy tengerész- 
kapitány, ki csak azért tanulta a vívás sza­
bályait, hogy szabályosan gyilkolhasson meg 
másokat, csekélység miatt, mit azonban a 
marakodó becsületsértésnek minősített, pár­
bajra hívta Ruytert, ki akkor még parancs­
nok volt. Ruyter visszautasította a kihívást. 
E miatt még barátai is gáncsolták, mert azt 
hitték, hogy csak gyávaságból nem fogadta 
el a kihívást. Ruyter erre a tisztikar elé 
állott és nyíltan filmezés nélkül igy szólott: 
„Hazám parancsára mindig kész vagyok 
megvívni, és akkor egész erőmből telje­
sítem kötelességemet. Ha ily harczban utolér 
a halál, hivatásomban elesem és tudom, 
hogy a halál lelkemnek kárára nincsen. De 
mi lesz szegény lelkemből, ha boszuvágyam 
kielégítése alkalmával lelném halálomat, 
mely boszut pedig szentvallásom 
üdvöm veszte alatt tilt?“ S azóta 
békét hagytak Ruyternek a marakodók.

Ezen valódi hős hivatása teljesítése közt 
halt meg. A Messina melletti csatában egy 
ágyúgolyó ketté törte lábát, mely seb miatt 
keresztényi odaadással meghalt 1(37(5. ápril 
29-ón Syrakusa városában.

Gróf Schmising Kessenbrok, veszt- 
fáli főnemes három fia 1859. óta az első po­
rosz testőrseregben mint hadnagyok szolgál­
tak. A három testvér közül a legidősebb 
egy alkalommal tisztekből álló társaságban 
beszéd közben a párbajra vonatkozólag azt 
mondá, hogy ő soha el nem fogadná a kihí­
vást. S miért nem ? leérd ezé egy társa. 
„Mert vallásom tiltja a párbajt,“ 
feleié a hadnagy. Ezen nyilatkozat a testőr- 
parancsnoknak tudomására jutott. Magához 
hivatá a grófot és kérdező, vájjon igaz-e, 
hogy a párbajt vallási elvből kárhoztatja ? 
„Igen — válaszold a hadnagy — ón a 
bárbajt kárhoztatom, mert hivő 
katholikus vagyok.“ A parancsnok 
erre a hitvalló hadnagy két öcscsét is ma­
gához rendelte, felszólitá őket, hogy a pár­
bajra vonatkozólag mondják el nézeteiket. 
Mind a kettő bátyjukhoz hasonlóan nyilat­
kozott. Nemsokára fel lettek szólítva, hogy 
nézeteiket Írásba foglalva a hadparancsnok­
sághoz beterjeszszék. S ők engedelmesked­
tek. Egyúttal beterjesztették a lcath. egyház­
nak a párbajra vonatkozó határozatait, me­
lyeket a trienti zsinat (sess. 25. c. 19.) és 
XIV. Benedek pápa hoztak. Az ügy a mi­
nisztérium elé került, és mind a három had­
nagy a katonai szolgálatból el lett bocsátva j

Mit mondjunk ezen sajáts zerü 
tényhez, mely c s a k n e m minden 
országban ismétlődik?

Vallási szempontból véve a dolgot, 
égbe kiáltó sérelme ez a lelkiismeret szabad­
ságának. Ha a katholikusoknak meg van 
engedve vallásukat szabadon gyakorolni, 
úgy kell, hogy meg legyen engedve, misze­
rint minden katholikus hitét nyíltan bevall­
hassa, és egyháza hitelvei szerint élhessen; 
s ép azért nem szabad a lcath. tisztet arra 
kényszeríteni, hogy oly cselekményt köves­
sen el, melyet a kath. egyház kiközösítés­
sel sújt.

Jogi szempontból a párbaj összeütközik 
az általános állam-törvényekkel. Nem lehet 
ugyanis belátni, miért rovassák fel némelyek­
nek érdemül az, mit az altalános államjog 
bűnténynek tart és szigorú büntetéssel sújt. 
Ha két suhancz a köztük felmerült perpat­
vart kard és pisztoly hiányában, s mert 
vívni nem is tudnak, vas villával intézi el, 
és egyik a másikat agyonszurja, úgy az élet­
ben maradt párvivót mint gyilkost halálra 
vagy sok évi fegyhazra ítélik. De ha egy 
tiszt vagy más úri ember ellenfelét párbaj­
ban agyonüti vagy agyonlövi, még dicsőítik 
mint valami hőst, megtartja rangját, és leg- 
felebb pár hétre kényelmes fogságot élvez. 
Hol itt az osztó igazsági? Hol itt 
a törvény előtti egyenlőség!? Úgy 
hiszszük: egy műveletlen suhancz, ki pár­
bajban gyilkossá lett, inkább érdemel kímé­
letet, és nála inkább tekintetbe veendők az

TÁRCZA.

Vigasz.
Herder.

11a rágalomnak nyelve bánt,
Úgy vigaszodra mondom ezt:

Nem az a legrosszabb gyümölcs, 
Mit a darázs csipkedni kezd.

Tóth József.

A nappálya
(földpálya, ekliptika.)

A földnek sem a tengelye, sem a nap 
körüli forgását nem láthatjuk, ámde azért 
mindkét forgását következtethetjük a nap­
nak és az álló csillagoknak látszólagos moz­
gásából, melyet az égboltozat tükröz vissza.

A nap látszólag minden 24 órában egy 
kört fut meg a föld körül, melynek egyik 
része látóhatárunk felett van, a másik ki­
egészítő része látóhatárunk alatt van. A 
napnak az a látszólagos mozgása, vissza­
tükrözi a földnek ellenkező irányú mozgá­
sát tengelye körül.

Azt tapasztaljuk továbbá, hogy a nap 
látóhatárunk felett levő körivót a látókörnek 
mindig más és más pontján kezdi meg és 
végzi be. Vagyis a nap felkelése és lenyug­
vása eltér a keleti és nyugoti iránytól majd 
északra, majd délre. Ezt nevezzük a nap 
elhajlásának.

Az elhajláson kívül egyszersmind azt 
is észlelhetjük, hogy a nap déli 12 órakor 
nincs mindig egyenlő magasságban látóha­
tárunk felett; hanem minél jobban eltér a 
a nap felkelési pontja a valódi keleti pont­
tól Északra, annál magasabban látjuk a na­
pot déli 12 órakor látóhatárunk felett. És 
minél jobban eltér a nap felkelési pontja 
a valódi keleti ponttól Délre, annál alacso­
nyabban áll a nap déli 12 órakor látóhatá­
runk felett. A napnak ezt az emelkedését 
látóhatárunk felett a nap egyenes emel­
kedésének mondjuk. (Rektaszcenzio). Ez 
az emelkedés vagy hanyatlás naponta kö­
rülbelül l°-t tesz.

A napnak elhajlása a keleti ponttól 
vagyis az egyenlítőtől Északra bizonyos ha­
tárig megy, innen ismét visszatér az egyen­
lítőhöz. Azután eltér az egyenlítőtől bizo­
nyos határig Délre, innen ismét visszatér az 
egyenlítőhöz.

E pályáját a nap egy óv alatt teszi 
meg. S mivel egyenes emelkedése 
naponkint körülbelül 1°, tehát egy év alatt 
megfut 360°-t vagyis egy kört.

Ezt a kört szemléletileg is előállíthat­
juk, ha minden nap feljegyezzük a napnak 
elhajlását és egyenes emelke­
dését s ezeket rajzoljuk egy éggömbre. Ek­
kor látni fogjuk, hogy a napnak eme lát­
szólagos útja egy oly kör, mely az egyen­
lítőt két helyen 23 és V2° alatt metszi. Az 
egyik átmetszés! pont a tavasz kezdete, a 
másik az ősz kezdete, Ezt a kört nappá- 
lyának, f öl d p ály á na k, vagy eklip­
tikának mondjuk. A szöget pedig, mely 
alatt a nappálya az egyenlítőt metszi a nap­
pálya ferdeségének nevezzük.

A nappályának irányát 12 csillagzat 
jelöli az égboltozaton, mert a nap minden 
évben e 12 csillagzat előtt latszik elhaladni. 
E 12 csillagzat egy 20° széles övét képez, 
melynek csaknem kellő közepében van a 
nappálya vagyis ekliptika. Ezt a csillagövet 
másképen állatkörnek is nevezik, mivel 
ezek a csillagok jobbára állatok nevét vise­
lik. Nevezik még az állatkor csillagait égi 
jegyeknek is. Az állatkor nevei a követ­
kezők: Kos, Bika, Ikrek, Rák, Oroszlán,



o
enyhítő körülmények és csekélyebb bünte­
téssel sújtandó, mint egy tiszt vagy más 
müveit ember. Sőt még azért is sulyosb 
büntetést érdemel a párvivó, mert a hazára 
nézve nagyobb veszteség egy agyonütött 
müveit ember, mint egy agyonütött műve­
letlen suhancz! Az egyház által eltiltott, de 
a tisztikar által annyira dicsőített párbaj 
nagyon károsítja a katolikusokat, mert hivő 
katolikus nem fogadhat el hadnagyi rangot 
azon feltétel alatt, hogy párbajt elfogadni 
köteles.

Művelődési szempontból a párbaj a 
polgárosodás ellentéte és egy rég túlhaladott 
kulturális állapotnak maradványa, a barbár­
ságba való visszaesés. Csaknem hihetetlen­
nek látszik, hogy a humanizmussal és a fel- 
világosultsággal kérkedő korunk oly nézete­
ket akar érvényesíteni és szentesíteni, melyek 
nemcsak a keresztény hit és a jog alapelve­
ivel ellenkeznek, hanem melyeket a józan ész 
is kárhoztat.

II. József császár, akit pedig senkisem 
vádolhat „ultramontán“ vagy „klerikális“ 
gondolkodásról, a párbaj felett igy nyilat­
kozott : ..Nem akarom és nem tűröm had­
seregemben a párbajt. Megvetem azoknak 
elveit, kik a párbajt védeni és igazolni töre­
kednek . . . Ezen barbár szokást, melynek 
gyakran egyes családokra nézve a logszo- 
morubb következményei voltak, elnyomatni 
és megbüntetni akarom, ha katonatiszteim 
felerészét is elveszíteném.“

A párbaj nem más, mint marakodás, 
veszekedés. Aki ezt teszi, az vétkezik az Isten, 
a társadalom, a józan ész törvénye ellen.

Aki párbajra leél, az gyáva és gonosz! 
Gyáva, mert hiányzik benne a legnemesebb 
bátorság: a megbocsátás, s meg vannak 
benne a legalantibb szenvedélyek: a gőg, a 
harag és a boszu. De gonosz is, mert szemé­
lyes boszujának kielégítése végett az életet, 
mely nem az ő, hanem a társadalom, a csa­
lád, az Isten tulajdona, veti koczlcára ; lábbal 
tipor minden erkölcsi érzést, és az állati 
jogot juttatja érvényre, midőn elvül állítja 
fül, hogy a tőr hegyében s a fegyver golyó­
jában rejlik a becsület.

A becsületnem abban állimeg- 
1 ő n i el len s é g e d e t; hanem abban: 
öld meg szenvedélyedet. Vince te 
i p s u m ! Haugg Leo.

Szűz, Mérleg, Skorpió, Nyilas, Bak, Víz­
öntő, Halak.

Mivel a nappálya 3G0°-t tesz, ezt pedig 
12 csillagzat jelöli, ebből világos, hogy a 
nap egyik égi jegytől a másikig 30°-t halad, 
tehát az állatkor minden csillagzatában egy 
hónapig időzik a nap.

A napnak ez a keringése azonban csak 
látszólagos, mert nem a nap forog a föld 
körül, hanem a föld forog a nap körül; 
miért is a nappályát helyesebben földpályá­
nak nevezzük. Ha tehát látjuk, hogy a nap 
az állatkörnek egyik jegyében van, tudnunk 
kell, hogy a föld az állatkörnek eme jegyé­
től éppen 180° nyira levő jegyében van és 
ez felel meg a valóságának.

P.

Alpesi képek.
XI.

Aohonsoe—Innsbruck, jul. 20—22.

Lendtől Jenbachig, a legközelebbi meg­
állapodási pontig, vasúton utaztunk. Mintegy 
öt órányi idő alatt pár szép helyet ós hegy­
csoportot volt alkalmunk látni, habár futó­
lagosán is. Legelőször is „Zell am Seo-t pil-

„H E T I S Z E M L E.“

Lapszemle.
(g) Az orosz hajó raj Toulonban kikö­

tött. Már a kikötés hírét is, mint arról la­
punk több alkalommal megemlékezett, nagy 
sürgés-forgás előzte meg Párizsban, egész 
Francziaországban. Azóta pedig nincs végé- 
hossza a küldöttségeknek banketteknek, va­
csoráknak, látványosságoknak. Nemcsak Tou­
lon és Párizs, egész, Francziaország fényár­
ban úszik. A francziák vetélkedve örülnek. 
Egyik a másikat akarja felülmúlni a lelke­
sedésben. Az a nyertes, a kinek az öröm 
zajában a többit tulkiabálni sikerült. Toulon 
ós Párizs nem látszik a zászlóktól diszltira- 
katolctól s az ujjongó tömegtől. Csak a mi 
megszot.yósodott szélsőbali oroszbarátaink 
hiányzanak onnan. Talán fáj is nekik, hogy 
nem járhatnak madame Ádámmal karonfogva 
a boulevardokon s nem lejthetnek vele Pá­
rizs sima parkettjein. Ne búsuljanak. Hisz, 
ha elkísérhették volna is madame Adámot 
Raymond Poignonhoz, nem jártak volna na­
gyobb szerencsével, mint madame maga.

A vonatok Toulonba, az ország külön­
böző részeiből, különösen Párizsból 165 ezer 
embert szállítottak. Valódi középkori nép­
vándorlás. Toulon politikai csodatevő hely.
S a franczia nemzet szent lelkesedéssel és J 
hódolattal rakja le e helyen érzelmeit az oro- ; 
szók mindenható czárja lábaihoz, a kit tisz­
tel, szeret, többet mondunk: imád, mert azt 
hiszi róla, hogy a markában tartja Elszász- 
Lotharingiát. Pedig ez a czárnak esze ágá­
ban sincs. Az ő marka még egyelőre üres. 
Most még csak arról van szó, hogy ebbe az 
üres marokba töltse a franczia nemzet er­
szénye tartalmát.

A franczia küldöttségek beszédei tele 
lázas szeretettel a nemes orosz nép iránt. 
Az oroszok csak a legelőkelőbb diplomacziai 
körökben ebédelnek, reggeliznek, vacsorái­
nak. Hatalmas köszöntőkben éltetik a czárt, 
felséges nejét, az orosz népet, mint az euró­
pai béke biztositékait. Az oroszok sem áll­
hatnak ellen ennyi szeretetnek. A pezsgő 
hatalma őket is feltüzeli. Jól érzik magukat 
a köztársaság légkörében. Azonban még e 
mámorban sem feledkeznek meg hatalmas 
czárjulc rendeletéiről. Ez okból több város

lantottuk meg. Ez a Zeller tó partján elte­
rülő, bájos nyaralóhely, melyet igen sokan 
látogatnak. Rendkívül szép s annyiban elő­
nyös fekvéséért, hogy innen sok érdekes 
kirándulás tehető.

Zell am Seet elhagyva, lassankint elő­
tűnnek a roppant magasságú tiroli hegyek, 
melyek közül különösen a „Steinernes Meer“ 
zordon ós kopár voltát bámultuk meg leg­
inkább.

Nemsokára a Gross Glöckner és Gross 
Venediger örök hóval ós jéggel borított csú­
csai kezdtek mutatkozni. Ezek, bár jó rnesz- 
szire esnek a vasúttól, mégis láthatók; mert 
3200, sőt 3500 méter magasak s fehér csú­
csaik lciviláglanak a többi kőszirtes hegyek 
közül.

Kitzbühelt ós Brixent, e két csinos fek­
vésű várost elhagyva, csakhamar Jenbaclira 
érkeztünk, honnan fogaskerekű, igen, mere­
dek, itt-ott borzalmas utón jutottunk fel az 
A c h e n i tóhoz, mely észak-Tirol legszebb 
tava.

Fogaskerekűje csak az idénre készült 
el. Ebből magyarázható az, hogy eddig arány­
lag kevesen nyaraltak e magas hegyekkel 
körülvett, csodálatos s sötétkék vizű, szép tó 
partján.

meghívásának nem tehettek eleget. Mi arra 
mutat, hogy Póterváron kedves mosolygás­
sal fogadják ugyan a francziák örömrival- 
gását, de a háttérben ott tartogatják szivük 
égjük rejtekében a gondolatot: Lassan a 
testtel! A franczia aranyokat azonban nem 
vetik meg. Mert hiába az aranyok pengésé­
nek varázs a hatása. Ez a pengés becsesebb 
még a lelkesedésnél is az orosz baráti szi­
vének.

S ezt a talajt Mohrenheim jól előké­
szítette. Ért a rigolirozáshoz. Az orosz tisz­
tek a franczia társadalomnak csakis a leg­
tetejével jutottak érintkezésbe. A tömeg csak 
a háttérben ujjongott. Ezt a czár igy óhaj­
totta, igy akarta.

Hánynak jutott eszébe, hogy mily ki­
csiny ő otthon s mily nagy Párizsban! Mily 
csodálatosan is keveredik az emberanyag! 
Mily meglepő ellenmondásokat takargat el 
a politika a nemzetek történetében! Laboule 
a bókét hirdetve, Párizst Amerikába küldi. 
S Párizs a béke számláján háborúba keve­
redik. Elveszti Elzász-Lotharingiát s megte­
remti a köztársaságot. A köztársaság meg 
nem fér a bőrébe. Háborús hangulatban ke­
zet fog az abszolutismussal. Mind a ketten bé­
két hirdetnek. De a köztársaság a béke re­
kedt óljenei között kardot fen és golyót önt. 
Hát ha ezek a kardok, ezek a golyók a 
köztársaság szive felé veszik utjokat ? S mi­
kor az okos Laboule Párizst Amerikában 
fekteti le, nem közel van-e a veszély, hogy 
ez a Párizs Póterváron ebied föl ? Pótervá­
ron keserű csalódásban! Ilyen a nemzetek 
élete. Mindig akarnak valamit s mindig azt 
érik el, a mit nem akarnak; mert a czól 
elérésére nem elég boszankodni és heves- 
kedni. Egy higgadt gondolat ós tett többet 
ér ezer boszuságnál. A boszuságot a fran­
cziák történetében már sokszor láttuk. A 
nyugodt megfontolást vajmi kevésszer.

A franczia-orosz barátság a békét hir­
deti. A hármas szövetség is a békéért léte­
sült. A hármas szövetségnek azonban már 
múltja is van. S ebben a múltban bizonyító 
erő rejlik. Igaz, hogy ez a béke is fegyve­
res. De a béke ez újabb alakja fegyveresebb. 
Ez háborút jelent. Békét semmi esetre. Mi 
igazat adunk madame Raymond Poignon-

Egy-egy nyaralótelep jelenleg csalt pár 
épületből áll. E telepek közt legszebbek 
Pertisau ezukorsüveg alakú hegyeivel a hát­
térben és a tó végén fekvő Scholastika. Ez 
utóbbinál szálltunk mi is ki kis időre a foly­
ton közlekedő gőzhajóról.

A nyaralótelepek különben gyalog is 
megközelíthetők, mert a tó egyik partján 
rendes kocsiút, a másikon pedig egy szik­
láról fel-levezető kis, keskeny gyalogút vezet. 
Ennek mintegy folytatását képezi azon erdei 
ösvény, melyen mi is lementünk mintegy öt­
negyed óra alatt Jenbacliba. Innen aztán a 
legközelebbi vonattal Tirol fővárosába, Inns­
bruckba indultunk. Jó későn érkeztünk 
meg oda; azért aznap sommitsem láthattunk 
a félhomályban, csak azon hegy-óriásokat 
vehettük ki kissé, melyek a várost koszom­
ként látszanak körülvenni.

Másnap körútra indulva s bejárva Inns­
bruck szebb utczáit, megtekintettük neveze­
tesebb épületeit, teplomait.

A Grabenen és Mária Terézia utczán, 
melyek e város legkülömb helyei, a szép, 
modern építkezést s az igen ízléses, különö­
sen képekben bővelkedő kirakatokat láttuk. 
A régi utczák azonban piszkosak, szültek.
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nak, aki az oroszok megajándékozására 
gyűjtő madame Adámot kikosarazta.

Olaszországnak pénzügyi hely­
zete, Giolitti miniszterelnök dronerói nyilat­
kozatai szerint is végtelen súlyos. Azt mondja, 
hogy Olaszországnak őrizkednie kell a kül­
földi kölcsönöktől, mert ezek elviselhetlenek. 
Csak hagatell 40 millióra van még évenkint 
az Olasz államkincstárnak szüksége, hogy 
kötelezettségeinek úgy ahogy megfelelhes­
sen. S ezt a csekélységet egy újabb adóprés­
sel akarják kiszorítani. Az olasz pénztár 
tehát végelgyengülésben szenved. Giolitti 
beszéde csak a vőlegény ötölése-hatolása, 
kit leendő apósa adósságcsináláson ért, Gi­
olitti is, mint a vőlegény, adósságainak felét 
úgy nagyjából beismeri, csakhogy a meny­
asszonyt gazdag hozományával együtt el ne 
szalaszsza. De az a csend, melylyel az an­
gol hajóhadat fogadták sokat jelent. A nép 
szive nem dobban meg, mint a francziáké. 
Az olaszok most már látják s nyíltan vall­
ják, hogy nem igy volt ez hajdan, a pápa­
ság uralma allatt.

A párbajmánia ellen még til-tul 
emelkednek hangok. De az egész ügy oly 
mederben foly, hogy gyógyulásra nincs ki­
látásunk. Maga az „Egyetértés“ is azon kezdi 
már, hogy e végből a társadalom felfogásá­
nak kell átalakulnia, de e vallást mint a 
társadalom átalakítóját nem akarja meglátni. 
Rés tel vallásos lenni. Hát biz ez nagy hi­
bája nemcsak az „Egyetértésinek, de a 
társadalomnak is.

A közoktatásügyi bizottság a 
zsidó recepcióra vonatkozó javaslaton, nem 
mondjuk, hogy minden nehézség nélkül, át­
esett. Az „Egyetértés“ nem képes . felfogni, 
hogy Okolicsányi, a ki először is fiatal em­
ber, azután protestáns s végre szélsőbalt, 
hogyan foglalhat állást a javaslat ellen. 
Valóban jellemző, hogy az „Egyetértés“ 
még a fiatalságot is számba ^ veszi. A fiata­
lokat éretleneknek tartja. Nos, ha javaslat 
mellett az emberek e tulajdonságára appellál, 
akkor az „Egyetértés“ elvei nem nagyon 
ajánlatosak. A mi pedig Okolicsánymak fe­
lekezeti s politikai álláspontját illeti, mi csak 
örülni tudunk annak, hogy vannak s az or­
szágházában még többen is lesznek, a kik

e javaslatban semmi honmentő-fólét nem fo­
gnak találni, sőt ellenkezőleg nagyon is kí­
vánatosnak fogják jelezni, hogy mielőtt a 
zsidókat recipiálnák, jó volna szinről-szinre 
látni, minő elveket, vallanak ő kigyelmók. 
Mert nincs nekünk semmi kifogásunk a mü- j 
veit zsidóság recipiálása ellen, de hiába, mi 
nagyon is elhiszszük s czikkirónak talán joga 
is lehet rá, hogy elhigyjük, hogy ő nagyon 
is jól ismeri a zsidó vallás hitelveit, de a 
magyarsággal ne akarja elhitetni, hogy a 
zsidó vallás hitelveit a magyarság is ismeri, 
mikor századokon együtt élve egymás fele- 
lcezoteinek hitelveit nőm ismerjük apróra. A 
zsidó vallásra való áttérésnek pedig még 
csak a gondolata is absurdum. Ennek még 
csak gondolata is ellenkezik a józan magyar 
közfelfogással. Maga a bizottság is lát itt 
veszélyt. Ezért hangsúlyozta, hogy a kormány 
figyelme felhivassók a külföldről való be- 
özönlésekre s arra, hogy a lelkészek magyar 
honosok legyenek s a magyar nyelvet bírják.

Nunc venio ad fortissimum virum. Tisza 
Lajos gróf, Szeged első kerületének képvi­
selője választói előtt beszédet mondott. Újat 
nem mondott egy betűt sem. De ez nem hi­
bája. Különösnek tartjuk azonban, hogy inig 
az activ politikát képviselő miniszterek hall­
gatnak, addig Tisza Lajos gróf collegáit 
helyettesíti.

Azon érzelgős jelenet lefestésót, melyet 
a miniszter ur választóival szemben, nagy 
ügyességgel s finom elegancziával kiszínezett, 
mellőzzük. Ez családias ügye neki és vá­
lasztóinak. Örülünk rajta, hogy ily szép har­
mónia van képviselők és választók között. 
Bárcsak igy volna az egész országban. De 
foglalkoznunk kell a miniszter ur kijelenté­
seivel. Azon kezdi, hogy a 67-ki alap az igazi, 
a melyen a haza java munkálható és fejleszt­
hető. Igaz. De azt az állítását, hogy ennek 
az alapnak csakis a szabadelvű párt volna 
a kifejezője, helyesnek el nem fogadhatjuk. 
Apponyi s a nemzeti párt szintén ez alapon 
állanak. Igaz, hogy egyes nemzeti ösztönök 
figyelembevételével, mint a jelenlegi kor­
mány ellenzéke. Mint ilyennek, nemcsak fel­
adata, de egyones kötelessége a kormányt a 
nemzet jogos óhajaira már csak azért is fi­
gyelmeztetni, hogy a kis bajból nagyobb

bajok ne származzanak. A miniszter ur nem 
gondolta meg, hogy Apponyi kárlmztatásá- 
val ez alap helyességét nem bizonyította, de 
negálta.

Sajnálkozik a miniszter ur a felett, hogy 
a felekezetek között a jó egyetértés meg van 
zavarva. S itt találja a gyökerét a nemzeti­
ségi kérdés nagyobbmórvü feltűnésének. Ez 
igaz. De a békét azok zavarták meg, kik az 
egyház tekintélyét harmad-, negyedrendű 
kérdésekkel jónak látták megtámadni. Kü­
lönben a miniszter ur maga is beismeri, hogy 
e javaslatok keresztülvitele nehéz feladat 
lesz. S ezzel a két szóval nagyon sokat 
mondott. Ebben a két szóban van a helyzet 
kulcsa. Hja! nehéz a feladat. De milyen 
könnyű volna, ha az „Egyetértés“ kormá­
nyozná a világot.

A cMeágéi világkiállítás.
ív.

Ithaca 1893. augusztus 5-én.

A kiállításról leírásaim azon részében, 
hol a közlekedési eszközökről volt szó (Trans­
portation Building) nem említettem meg 
egyet, a mi azonban megemlítésre méltó, 
nem csak azért, hogy ez idő szerint páratlan 
a maga nemében a világon, hanem azért is, 
hogy”egy közel múltban örök nyugalomra 
lépő népszerű császár hagyatéka is.

Don P e d r ó, volt brazíliai császár, 
trón-kocsija ez, melyhez foghatót alig gon­
dolhat az ember magának. Gyermek-éveim­
ben hallott „Tündér szép Ilona“-mesék ide­
jére ragadott képzeletem, midőn e kocsit 
megláttam, és gondolom is, hogy ő is csak 
ilyen kocsin járhatott, mivel a köznapi élet­
ben nem lát, de még nem is hall az ember 
ilyen kocsikról beszélni. Hol népek ezerei 
megállották bámulni a császári fénynek, rang 
és pompának ezen alkotmányát, talán egy em­
ber elméjében sem forogtak olyan gondola­
tok, mint az enyémben. A háládatlan állam 
jutott eszembe, mely elüldözött császárának 
hátrahagyott emlékével állott elő, s nem 
átallotta” azt a kiállításra küldeni; nem gon­
dolták meg intézői, mikor azt tették, hogy

A házak rendkívül keskenyek és magasak 
s az első emeleten kivétel nélkül különös, 
régi fajta, zárt erkélyekkel vannak ellátva.

Egy ilyen modorban épült ház az u. n. 
„goldene Dachl,“ mely még 1425-ben épült 
s 30,000 aranyba került. Erkélye dús ara­
nyozással és freskókkal volt ellátva. Persze 
ez is csak egy csodálatos, érdekes régiség 
jelenleg. Minden idegen megtekinti.

Ily különös régi még az egyetem, szín­
ház, sőt a „Burg“ is. Ez utóbbi mellett nagy 
terjedelmű, szép kert terül el, mely folyvást 
nyitva van a közönség hasznalatara. Van 
még pár sétatere is Innsbrucknak s a varos 
közepén folyó Inn mindkét partja fás s e 
rendezett partokon is pompás séta esik.

Bejártunk azután pár érdekes templo­
mot, melyek közül legcsinosabbak a jézus­
társasági atyák temploma, hires collegm- 
mukkal kapcsolatban, a plebama vagy Ja- 
kab-templom, továbbá a premontreieke s az 
evvel szemben levő szép fogadalmi templom, 
melyet „az üres táskáju“ Frigyes építtetett. 
E herczeg egy hadjárat után nyerte e gúny­
nevet. Midőn ugyanis a csatában mindent 
elvesztett s hazajőve, az Isten-anyahoz fordult 
és meghallgattatott, akkor hálából emeltette 
ezt a templomot.

Igen érdekes a város központján a Búig 
mellett levő franczisltánus vagy udvari tem­
plom, melynek közepén egy óriási márvány 
sárkopliag I. Maximilian sírhelye áll; körü­
lötte 28 nagy bronz alak, melyek nevezete­
sebb őseit s a család egyes nőalakjait ábrá­
zolják korhű öltözékben. Ez inkább szobor­
csarnokba, vagy egy kastély termébe illő 
látvány, mert nem a legkellemesebb hatast 
gyakorolja az emberre s a nézőket általában
nem nagy áhítatra buzdítja. .

Annál szebb mindjárt a bejárattól balra
eső H o f e r András tiroli szabadsághős nagy­
szerű márvány síremléke s az evvel szemben 
levő emlék, mely az összes szabadságért
küzdők- és hősöknek emeltetett.

Van e templomban még egy u. n. ezüst 
kápolna, mely nevét a benne levő ezüst ol­
tártól nyerte. Ezt I. Frigyes császár hason­
nevű fia emeltette s itt nyugszik ó polgári 
származású nejével. Philipine Walzerrel. 
Mindkettő síremléke márványból készíttetett, 
a ravatalon fekvő alakjaikról véve mintát.

Van e kápolnában meg 24 művészi al- 
kotásu bronz-szobor, melyeknek egyes da­
rabja igen sokba került. Ezek szent eletu 
királyokat, főherczegeket és fejedelmeket áb­
rázolnák. Köztük van szent István, Magyar- 
ország első királya is.

Igen szép még Innsbruckban az örök 
imádás temploma, hol az oliáriszentséget 
folyton imádják. Nappal a nép felé van for­
dítva, éjjel pedig azon szigorú életű szerze­
tes apáezák felé, kik e templom melletti 
kolostorban laknak.

Innsbruckban időzésünk alatt, ott epen 
országos kiállítás volt. Ezt is érdeklődéssel 
tekintők meg. Az aránylag kis kiállításon min­
den iparág szépen volt képviselve, de külö­
nösen a fafaragászat s ennek festése ; ebben
az ott lakók valóságos művészek.

A városból eső számos kirándulások
közül kettőt tekintettünk meg; az egyik cse­
kély, inkább jó sétának mondható. Ez a kö­
zel’fekvő „Islberg,“ honnan szép Innsbruckra 
a kilátás; azonban a környék nem látható, mert 
körülfekvő magas hegyek zárják el a távolabbi 
kilátást. A másik, már nagyobb kirándulá­
sunk a „Brenner hágó“ volt. Ez egy szép va­
súti vonal, a melynek megtekintését senki 
sem mulasztja el, ki Tirolban utazik. A va­
sút folyton vadregónyes, szép vidékén robo­
gott számos lalaguton keresztül, néhol óriás 
mélységek, máshol kies völgyek és zuhogó 
patakok mellett. Brenner állomást elérve, 
megnéztük a fekete és adriai tenger közti 
hires vízválasztót s gyalog folytattuk utun­
kat Brennerbadig, mely remek íekvesu, ked-
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e kocsi volt, birtokosának nevét emeli hat­
ványra, mig őket talán mint önmagával te­
hetetlen népet mindenki elitéli. Hogy milyen 
alakit és stylu e kocsi, annak leírásához én 
nem értek, hanem azt gondolom, hogy egy 
szebb és nagyobb korból való mintára van 
készítve; egy ahoz értő ember iveket tudna 
tán Írni róla, mig én tehetetlenségemben 
némán megállva szemléltem e páratlan jár­
müvet, és ismét csak arra gondoltam, hogy 
Tündórországban „Tündér szép Ilona“ is 
ilyen kocsiban járhatott, mit 12 fehér batyu 
vont maga után.

Mint előzőleg említettem volt, a kiállí­
tás egy legnevezetesebb része a Midvay 
Plaisancze ut, hol a nagy világot lehet látni 
kicsinyben; vagy 40—50 nemzet van itt 
képvisel ve.

A kiállítás egy részének sem volt több 
látogatója, mint ennek, ide elmehetett az 
ember, nem csak azért, hogy idejét a látvá­
nyossággal eltöltse, hanem hogy sok nemzet 
szokásait viseletét és tulajdonságait kiles­
hesse és szemlélhesse.

Az egész Midvay Plaisancze utón pe­
dig legtöbb nézője volt Ó Becsnek; itt min­
dig hemzsegett a nép. Én, mint magyar, 
a kiállítás e részét kezdtem a magyar csár­
dánál szemlélni. A magyar csárdából ha 
kijő az ember, mehet Demohey ország lakóit 
megnézni, mely a távoli Afrikának benső­
jében levő nép életét és szokásait tárja föl.

I Egy 16 □ méter nagyságú, karóban 
nyugvó és fakórgekből csinált épület képezi 
palotájokat; derék tenyeres-talpos amazonjai 
vannak, máskülömben szelíd és barátságos 
fekete népek.

Az egyptomiak táncz- és zene-termében 
Egyptom nagy embereit lehet látni bebal­
zsamozva, mely szokás náluk lehetővé teszi, 
hogy nagyjaikat évezredekig megtarthatják. 
Ott van a többi között Hibort Salamon, zsidó 
királynak apósa és leánya.

Cairó-utcza kapujánál egy áfrikai néger 
egy hosszú hóri-horgos száraz tevén ver két 
dobot, és csalja be a népet, mit oly éktelen 
lármával visz véghez, hogy a gyengébb ideg­
zetű ember inkább szökik a bemenós helyett.

A chinai színház előtt torka szakadtá­
ból kiabálja egy csájni (igy hívják itt a chi-

velt nyaralóhely jól berendezett fürdővel és 
étteremmel.

Itt ismét vonatra ültünk s gyönyörű­
séggel néztük a Grossensassig tartó remek 
utat, mely a vonal fénypontját képezi. Bren- 
nerbadig ugyanis folyton magasabbra emel­
kedtünk. Onnan kezdtünk ugyan kissé le­
felé haladni, de mind a mellett Gossensass 
a mellette fekvő falvakkal egy mélyen fekvő 
völgyben tűnt fel előttünk. Ezzel a szelíd, 
elragadó fekvésű helylyel komor ellentétet 
képezett a másik oldalon emelkedő, örök hó­
val fedett óriási hegy. A sok szépség látá­
sától egy alagútba berohanás fosztott meg 
hirtelen. A nagy sötétségben éreztük, hogy 
folyton erősen haladunk lefelé s hogy a vo­
nat fordul. Kijőve belőle, már az alsó völgy­
ben találtuk magunkat s a mélységből néztünk 
fel a pár perczczel előbb befutott magasba.

A hóhegy itt már eltűnt s előttünk fe­
küdt a mosolygó, bájos Gossensass teljes 
élénkségében, a nagyszámú nyaralókkal s a 
tömegesen ide zarándokló átutazókkal.

Visszamenőt még egyszer átólvoztük a 
leirt szép utat s Innsbruckból egyenesen to­
vább utaztunk Öotzthal állomásra, hogy 
megtegyük utunk legérdekesebb részét, hol 
már nem közlekedik vasút s csakis kocsin, 
később pedig csupán gyalog haladhattunk.

M.
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naiakat): jöjjetek jöjjetek, bámulni e nemzet 
művészetét. Ez ma is csak ott van, hol 4000 
évvel volt ezelőtt. Becsalok, csirke fogók és 
becsapok ordítanak torkuk szakadtából; do­
bok, sipok éktelen lármái és sikoltásai teszik 
tüz-próbára az ember fülhártyáit.

A ki még nem hallott chinai zenét, 
annak még fogalma sem lehet arról. Egy 
káposztás hordó nagyságú kolompnak nehéz 
botokkal való kongatása, s egy idegrázó és 
velőkig ható sip éktelen hangja semmi össz­
hang nélkül: a chinai művészet! Az ember­
nek csak az a vigasza marad ezt végig hall­
gatva, hogy ha a nagy világot kicsinyben 
akarja látni, hát szenvednie is kell egy ke­
veset.

A Laplandolt kunyhóit is megnéztem; 
földjük terméketlensége csinálhatott belőlük 
kunyhó-lakó népet, mert küiömben csinos 
s jóra való népnek látszik.

A Jáva szigeten lakók egy pompás 
vendéglőt is állítottak föl, de benne nem 
voltam, mert itt a Midvay Plaisance utón 
majd minden nemzet külön külön dijj mel­
lett mutogatja tárlatait, melyek ezért 25—50 
ezen tét vesznek. Ezért egy egész zsibvásárrá 
sülyedt csaknem a kiállítás e része, mely 
másként igen érdekes, mert itt láthat az em­
ber festői keleti ruhákat, páratlan minő­
ségű szőnyegeket és sok különlegességeket.

Amerika ősi nemzetének sátorát is föl­
kerestem, vannak vagy 60-an férfiak nők 
és gyermekek — egy főnök is van közöttök. 
Öltözete fehér és kékre festett vastag pa­
mutból van szőve, vörös rojtokkal körül véve, 
két oldalán csípőig felhasitott ing formájú 
felöltő, szűk vörös nadrág, nyers bőrből becs­
kor és finom prémből fövege. Átalvetett szí­
jon csörgős vörös tarisznya csüng válán, egy 
csomó struez toll a kezében.

Egy nagy pajta formájú épületben ver­
tek négyen egy nagy dobot, többen pedig 
éktelen hangokat hallattak, mig a többi erre 
tánczolni kezdett ugrálva és ujjongva a zene­
művészek körül. Közöttök a főnök is azt 
tette, hanem lasubb tempókban mint a többi.

Arczaikat sárga, vörös és feketére fes­
tik, és más színekkel pontozzák ki, mig ha­
jaikba minden féle tollakat dugdosnak főé­
kességül.

Mind jól megtermettek úgy a férfiak, 
nők, fiuk, leányok mint a sátor közepén 
egy darabka bőrön hendergő kis csecsemő 
is. Mindnyájan barátságos fejbólintással kö­
szönnek az embernek, midőn tőllök távozik.

Brazília benszüllöttei nem rézbőrüek 
mint az Észak-Amerikaiak — hanem feke­
ték. Ezek még furcsábbak mint a fentebbiek ; 
tetőtől talpig struez toliakkal vannak feló- 
kesitve, és mint valódi tollas vad népek 
néznek ki.

A Midway Plaisance-n hol talán egyet­
len nép-faj sem hiányzik — lehet látni, 
hogy minden nemzet oly szinti mint a mi­
lyen égalj alól származik.

A kiállítás e részének legremekebb 
látványa kétségtelenül Ó Becs; hü utánzata 
ez a Gráben és Bogner utczáknak a mint 
azok 200 év előtt kinéztek. A németen kívül 
egy nemzet sem áldozott anynyit a kiállítá­
son való résztvevősre mint Ausztria.

A bejárat átellenóben van a városháza, 
melynek földszinti termében vannak Graf 
1 eodor bécsi régész ó görög képei; — ezek 
az ó görög művészet csodálatra méltó reme­
kei, körülbelül vagy 100 képből áll a gyűj­
temény, melyhez csak úgy zarándokol' az 
értelmiség.

Ezen képek több mint 2000 évesek;

felső Egyptomban elhalt jelesekkel tétettek 
sírba, hogy az elporlott hallottakat rokonaik 
késő századok után is láthassák, hogy mi­
ként néztek ki! Hogy mint kerültek ezen 
képek Gráf régész birtokába, azt nem tudom, 
erre nézve senki nem tudott felvilágosítást 
adni, annyi azonban való, hogy egy nehány 
óv előtti ássatásolc alkalmával kerültek nap- 
fónyre_ 2000 év eltelte után először.

O Becs közepén van a zene-pavillon, 
hol egy gyalog ezred zenekara játszott. Ez 
a legjobb banda az egész kiállításon, senki 
el nem hagyja a kiállítást a nélkül hogy e 
zenét meg ne hallgassa. Ó Bécs köröskörül 
boltokkal van ellátva, mely boltokban, min­
den, Ausztria Magyarországban kapható tár­
gyakat ékszereket, nürinbergi árukat, bécsi 
süteményt — egyszóval mindent lehet kapni, 
sőt Herczegovina és Bosznia is képviselve 
van egy bazárral.

Novak János.

Egy tanár intő beszéde 
hallgatóihoz.

Nagy figyelmet keltett Németországban 
a berlini egyetem nemzetgazdaságtan taná­
rának beszéde, melyet a lefolyt tanév végé­
vel hallgatóihoz intézett.

A tanár előbb köszönetét mondott hall­
gatói szorgalmas részének, hogy előadásait 
látogatták, azután korholva fordult azon hall­
gatóihoz, kik csak most a tanév végén je­
lentkeztek nála indexeik aláírása végett, 
hogy azokkal később a vizsgáló bizottságot 
ámíthassák.

Az fáj nekem, igy folytató beszédét, 
hogy oly sokan 2—3 év alatt egyátalában 
mit sem dolgoznak, mit sem tanulnak, csak 
kószálnak és henyélnek.

Nem ellenzem, ha az egyetemi hallga­
tók a fiatalság tiszta örömeit élvezik, mulat­
nak és szórakoznak ; csak azt, hogy 2—3 
évig egyfolytában mit se dolgozzanak.

Munkátlan élet, az egész világon, sem­
mifélé életpályán, egy felserdült egyénnek 
sehol sem engedtetik meg, ilyen csak a deák 
körökben fordul elő.

Ki 2—3 év alatt csak henyél, sörözik 
és a könnyelmű deálcélet szokásait követve 
léha, csak anyagi élvezetek után vágyó éle­
tet folytat: annak testileg és lelkileg vesznie 
kell.

Ez nyugtalanít és husit; mert a jövőre 
gondolok és kérdezem, vájjon képes-e a jö­
vendőbeli tisztviselői és hivatalnoki kar meg­
felelni azon nagy és nehéz feladatoknak, 
melyeknek elébe nézünk.

Nem szabad, hogy annyi referendárok, 
assessorok, bírák, tartományi- és titkos ta­
nácsosok legyenek, kik az egyetemen hiú 
külsőségeken és a deákélet élvezetein kívül 
mit sem tanultak.

Társadalmunk müveit és birtokos osz­
tályai maguk ássák meg a sirt, ha ilyesmit 
tűrnek.

A fiatal arisztokraták első sorban álla­
nak, ők csak élvezni akarnak, de dolgozni 
n e m.

Mi sem keserít inkább, mint ilyen el­
fajult életmód, mely a társadalmi rend ve­
szélyes felforgatásának nem egyszer volt 
oka.

*

így beszólt intőleg a német német ta­
nár hallgatóihoz. Ha nálunk elfogultság nél­
kül körültekintünk és rószrehajtlauul ítélünk: 
alig látunk kedvezőbb és derültebb képet.

Légió a Bukovái Abszencziusok
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száma, kik óvenkint mint egyetemi hall­
gatók, illetőleg ezen czim alatt koptatják 
a fővárosi asfalt- beton- gránit- ős trachit 
járdákat, csak a tantermek padjait kímélik; 
és ezt a hasznos munkát nem 2—3 évig 
mint a berlini tanár panaszkodik, de sokszor 
8—10 évig folytatják. Ők is a behatáson 
kívül csak a tanév végén jelennek meg a 
tanároknál az index aláírása végett, mely 
fáradságos munkát is egy szives kollegára 
bíznák, ha az indexhez ragasztott fotográfia 
a személyi azonosságot ellen nem őrizné.

A tantermeket legfeljebb az óv kezde­
tén egyszer-kótszer, és akkor is csak pár 
perezre — hogy az égő czigaret ki ne alud­
jék — látogatják meg, körülnézvén, vájjon 
megérkeztek-e már a kedves kollegák, kik­
nek társaságában az előző tanéveket oly 
kellemesen és hasznosan töltötték ? nem úgy 
ugyan, mint Ovidius Periila nevű leánya: 
„inter libros, pieridasque suas.“ (Á könyvek 
és múzsák között.) Ha ott találják a kedves 
czimborákat, kisietnek a tudományoknak 
szentelt hajlékból a folyosóra, a hol nagy­
szerűen megállapítják a tan tervet, hogy 
mikép fognak ez évben is, mint az előbbi­
ekben legjobban mulatni, szórakozni, szóval 
az időt agyonütni.

De vannak még más alkalmak is, me­
lyeknél az Abszencziusok csoportosan fel­
keresik a tantermeket. Ha egyik vagy má­
sik nem igen kedvelt tanár a szigorlatoknál 
egy-egy gyönge lábon álló szigorlónak od- 
vas fogait kissé keményen megtapogatja, 
vagy a katalógust keleténél többször felol­
vastatja : akkor talpon vannak hőseink ; tö­
megesen megjelennek a tantermekben, és 
oly harsány „Abzug“-okkal tisztelik meg az 
illető tanárt, hogy az ablakok is rezegnek.

Panaszkodik a berlini tanár, hogy a 
nemet deákok szerfölött sokat söröznek. 
A mieink sem maradnak hátra sem a sör, 
sem a borivásbán daczára a filloxerának, mit 
a német deákok nem tehetnek, mert ott mé­
regdrága a bor.

De nézzük, hogy mivel tölti az igazi 
Bukuvay Abszenczius a drága időt és mivel 
foglalkozik ?

Ott vannak a keleti luxussal berende­
zett kávéházak, a hová már a délelőtti órák­
ban siet. Ha útja netalán az egyetem mellett 
vezet, feléje se néz, legfeljebb sajnálja a 
tantermekben jelenlevő hallgatókat. Tovább 
halad, mig belép a maga tantermébe, 
a kávéházba. Első dolga ott a falmagasságu 
kristály tükörbe nézni, vájjon „fessen“ áll-e 
a fényes cylinder üres fején, és a „Sport“ 
vagy „Lord“ cravatte a nyakán ? és ha egész 
külsejét elég „dandy“-szerűnek találja, eló- 
gülten mosolyog. — Azután hozzáfog a leg­
újabb amerikai szerkezetű asztalon a játék­
hoz, melyben nemcsak az alapvizsgákat, de 
a „doktorátusit is „cum laude“ (dicsérettel) 
letette azon nagyravágyó reményben, mikép 
nem sokára a „billiard-champion1 dicső ko­
szorúja fogja disziteni homlokát. A hir- és 
szaklapok olvasásával keveset törődik; csak 
akkor futja át a napi újdonságokat, ha a „chro- 
nique scandalouse“ egy-egy pikáns történet- 
kéje kering a fővárosban; vagy a követvá­
lasztások idejében; ha Laczi nagybátyja vagy 
Feri testvóröcscse szerencsésen megbuktak, 
szidja a korteseket mondván : csak ón lettem 
volna ott 1 majd ha reám kerül a sor, ha ón 
fellépek küvetjelöltnek, megmutatom, hogy 
kell korteskedni 1 — A déli órákban ösze- 
gyül az elegáns női világ a főváros e czólra 
kijelölt előkelő utczáin a legújabb divatu öl­
tönyeik bemutatására; Bukovay Abszenczius
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nem hiányzik a monoclis járdakoptatúlc so­
rában, állítása szerint egy kis pikáns „ron- 
dezvous“-ja is van. — Ebédre, ha csak le­
hetséges, egy előkelőbb vendéglőbe megy, 
mert szereti a finom konyhát és az exquisit 
pinezót; azért igyekezik is a főpinezérrel 
barátságos lábon maradni, ami jó azon esetre 
is, ha a hó elején ki találna maradni a várva 
várt piros postautalvány, vagy az o pecsétes 
levél. —• A délutáni órák egy része a dél­
előtti fárasztó munka után szükséges pihe­
nésre van fentartva, a másik része a kávó- 
liázbau telik el egy ártatlan kártyajáték 
mellett. (Färbli, Makao, Nasi-Vasi stb,) Este 
egy egészen uj világ kezdődik; ott vannak 
az „Orfeumok“,a „Folies Caprice“, az „Etab­
lissement Imperial“ stb. szórakoztató csarno­
kok, ahol ő mintnaponkinti vendég elemében 
érzi magát; az ott magukat produkáló mind­
két nembeli specialitásokkal és artistákkal 
intim barátságban van és társaságukban 
éjfólutánig mulat. — A nap fellceltóig még 
hátralevő nehány óra kellemes eltöltéséről 
gondoskodik a fővárosi élet, amennyiben 
számos, nem épen tiszteséges mulatozó helyi­
ségek az éjj előzőknek rendelkezésükre álla­
nak ; oda fordul a mi hesünk is, és midőn 
reggel onnan, sokszor tántorogva, haza felé 
ballag, akkor már a szorgalmas munkás, a 
tevékeny iparos és üzletember szokásos napi 
foglalkozásuk után látnak és sokszor boszan- 
lcodva, néha sajnálkozva nézik a fiatal éji 
kóborlót.

így telik Bukovay Abszenczius egye­
temi élete kevés változatossággal nap-nap 
után, hó-hó után. év-év után: „sic fugit ir- 
reperabile tempus“. (így fut el az idő visz- 
szahozhatlanul.)

Végre lejár az idő, és Bukovay Ab- 
szencziusnak el kell válni az egyetemi és 
fővárosi élettől. Ha kérdezzük, hogy mit visz 
haza? a válasz rövid, de szomorú: csekély 
és felületes tudást; szellemi ürességet; és 
hiú elbizottságot I és mit hagy ott ? szülői­
nek lankadatlan szorgalma és tevékenysége 
által, néha nélkülözések között nagy áldozat­
tal megszerzett és megtakarított keresetét; 
sokszor egy nagytekintélyű, jobbmódu elő­
dökről hátramaradt vagyont, sőt már egész 
birtok is ráment a könnyelmű és kicsapongó 
deák-életre. Ott vesztette el legvirágzóbb 
életkorának több évi idejét, mely a prak­
tikus angolok jelszava szerint szinte pénz. 
Végre nem ritkán ott hagyja az ember leg­
főbb és megbecsülhetlen kincsét — testi 
egészségét.

*

Nem vagyok tanár, s nem is hivatá­
som a kis vagy nagy deák-világnak intő 
szavakat mondani; s nem szoktam a tár­
gyakat és a világ eseményeit sötótebbeknek 
mint a milyenek, látni, és vén szemeimmel 
inkább „hilariter“ (vidáman) nézem a 
világot: de ha olykor-olykor eszembe jutnak 
gróf Széchenyi István hazánk nagy fiá­
nak szavai: „Magyarország nem volt, ha­
nem lesz:“ és ha körültekintek keresvén a 
szilárd és tartós anyagot, melyből fel kel­
lenne épülnie ama leendő Magyarországnak, 
a mint ez a nagy hazafi, és bölcs államfór- 
fiu szemei előtt lebegett; aggódni!: majdnem 
kételkedni kezdek e jóslat teljesülésén; mert 
szomorúan veszem észre, hogy ezen anyag 
nagy részében hiányzik a megkivántató tu­
dományos képzettség, a szellemi és erkölcsi 
erő, a szívós munkakedv ós kitartás, mely e 
magasztos ós évezredekre ható mü szeren­
csés felépítéséhez szükséges.

Vigasztalásunkra ós megnyugtatásunkra

szolgálhat azonban azon körülmény, hogy 
tanuló fiatalságunk között sokan vannak, 
kik helyesen ós lelkiismeretesen fogván fel 
a haza és szülőik iránt való kötelességüket 
ós jövendő hivatásuk fontosságát, komolyan 
ós szorgalommal törekednek a tudományos 
pályán haladni; s ez alapon remélhetjük, 
hogy a munkás méhek száma a herék szá­
zalékát jóval túlhaladja és Széchenyi jós­
lata mégis teljesülni fog.

H ilaris.

Hazánk.
— A sz. Vinczéről nevezett irgalmas nő­

vérek uj polgári leányiskoláját f. hó 8-án 
áldotta meg Székesfehérváron Steiner Fü- 
löp m. püspök Sr. Paula főnöknő ós vá­
logatott, előkelő közönség jelenlétében. A 
püspök beszédében fejtegette a katholikus 
nőnevelés és kath. iskolák fontosságát. Az 
egyházi megáldás után az intézet díszter­
mében ének-, zongora-játék-, és szavalásból 
álló ünnepség következett.

— Ferencz Ferdinánd főherczeg 8 hó­
napi utazás után világkörüli utjából vissza­
érkezett s szülőinek Bécsben való meglátoga­
tása után Ő felségéhez utazott Gödöllőre.

— A protestáns b. Vay Miklós koronaőr 
valóságos csodákat említ a sz. koronáról ós 
a kor. palástról u. i. „Igazi Isten csodája, 
hogy a palást bár viz járta át a föld alatt, 
ma is teljesen ép, olyan mint volt századok 
előtt; holott a bőr-nadrág és csizma teljesen 
szétment. A koronát ő felsége fejéhez kel­
lett bélelni — féltem, hogy leesik, azért ál­
kötőt ajánlottam, de ő felsége nem vette 
igénybe; mikor a lánczhid előtt lovagolt ő 
felsége, a ló megijedve félre ugrott és a 
korona szilárdan állott a király fején. Hát
az bizony, nagy csoda."

— Ő felsége olctób. 19-én Budapestre 
érkezett, 10 órakor általános kihallgatás volt, 
melyen a király sokat fogadott; hétfőn szin­
tén kihallgatás volt, a legközelebbi holnap 
lesz. —

— A budapesti egyetemre eddig 3300 
hallgató van beírva.

— A herczegprimás a párbaj ellen. Va-
szary herczegprimás f. hó 9-én fogadta egyik 
magyar hírlapnak munkatársát, ki a főpapot 
a szőnyegen levő, párbaj elleni mozgalom 
iránt interwievolta. Az egyházfejedelem 
következőleg nyilatkozott e fontos kérdésben : 
„Örömmel üdvözöltem e mozgalmat s szivem­
ből óhajtom, hogy eredménye legyen, mert 
ezzel az emberiség szégyenletes betegségtől 
szabadulna meg. Nagyon is ideje volt, a 
párbaj mánia ellen, — mely tekintetben 
talán csak Francziaország concurrálhat ve­
lünk, — élénk mozgalmat indítani. Lehet, 
sőt kell arra módot találni, hogy a sértett 
fél törvényes utón nyerjen elégtételt, s a 
sértő szigorú büntetéssel sujtassók. Én a 
párbajt a társadalom undorító, égető sebének 
tartom. Isten áldása kísérje azokat, kik ellene 
küzdenek. — Úgy vélem, hogy a társadalom 
minden rétegének, az arisztokratáknak ép 
úgy, mint a demokratáknak együttesen kell 
müködniök a párbaj kiirtására. Ha mi az 
ifjúságot elég korán szoktatjuk józan­
ságra, becsületességre és vallásos 
ságra, úgy a párbajozási düh nem fogja 
szedni köréből áldozatait. Én hiszem, hogy 
erélyes ós következetes aktiója a társadalom­
nak, egy évtizeden belül képes volna kiir­
tani a párbajt; ez épen nem lehetetlenség; 
példa rá Angolország.“
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Külföld.
Ausztriában kormány- és parlamenti 

válság uralkodik. Ausztria kormánya 14 óv 
óta nem pártkormány, hanem a pártok fölé 
emelkedve, esetről-esetre szerzett többséget 
a kormány szándékainak, paktálva minden 
párttal, mely a bírod, érdekkel egyezőt kö­
vetel. A kormány mindent elkövetett, hogy 
a birodalmi eszmét kifejleszsze és megerő­
sítse s kieszközölje a pártikuláris tartományi 
érdekek ezen eszmének való alárendelését. 
Ma már ott áll, hogy reményei meghiúsultak, 
mert a birodalmi közérzés felé mind erő­
sebben emelkedik a federalisztikus irányzat, 
vagyis : Ausztriát alkotó 16 tartomány kü- 
lön-külön válva akar nemzeti irányban fej­
lődni és kormányoztatni; most Taafem. 
elnök az általános szavazatjogot akarja be­
hozni, abban a hitben, hogy a bírod, össze­
tartás érdekei iránt a bizalmat ott megleli. 
De ezen tervét általános megdöbbenés kö­
vette. A legnagyobb párt ellene van s igy 
Taafe esetleg a bírod, tanácsot feloszlatja, 
más mód nincs. E sakkhuzás azonban vesze­
delmes. Bennünket annyiban érint a dolog, 
hogy minden alkotmány revízió oda át az 
osztrák-magyar kiegyezést érdekli. Lehet, 
hogy a válság előidézői a dualizmusnak ellen­
ségei.

Crispi, az egyház esküdt ellensége, 
volt olasz m. elnök, a Genua melletti Gari­
baldi szobor leleplezésénél beszédet mondott, 
melyben a béke apostolának hirdette magát 
— a róka. Fiában, ki részeges, garázda, 
méltó utódot bir.

Mac-Mahon, (1808.—1893.) franczia 
tábornok, volt köztársasági elnök s magentai 
herczeg, meghalt la foreti kastélyában. Teme­
tése államköltségen Párizsban lesz; az inva­
lidusok palotájában helyezik örök nyuga­
lomra.

Hova vezetnek az istentelen iskolák 
.Francziaorszáyban ? E kérdésre egy fran­
czia hetilap a következő választ adja: Mióta 
Franeziaországban a feszületet kidobták az 
iskolákból, mióta pap és katekizmus onnan 
száműzve van, 17,000 az olyan bűntények­
nek a száma, melyeket gyermekek követ­
nek el. És mi fajta bűntények ezek ? 30 or­
gyilkosság, 39 gyilkosság, 3 apagyilkolás, 
3 mérgezés 33 gyermekgyilkosság, 4213 meg- 
sebesités, 23 gyújtogatás, mindmegannyi 
gyermekek által elkövetve. És hogy tel­
jes legyen ez a borzasztó kép, 11,852 azok­
nak az egyszerű bűntényeknek a száma egy 
esztendőben, melyeknek elkövetői gyermekek. 
Tessék ehhez hozzáadni azoknak az öngyil­
kosságoknak nagy számát, melyeket évről- 
évre nagyobb számban fiatal emberek, sőt 
gyermekek követnek el 1 Es ezek a félelme­
tes bűntények, melyek az előtt ismeretlenek 
voltak a gyermekek között, hova tovább 
mindig sokasodnak. Gyümölcséről ismerhet­
jük meg a fát.

Vidék.
— Szakasz. Vegyes ajkú, három fele 

kezetü hívőkből álló, kis községünk a Szi­
lágyság tövébe ékelve, egyetlen iskolával 
rendelkezik, mely a testvéries egyetértésnél
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fogva községinek nyilváníttatott s igy mind 
a három felekezetű hívek gyermekei által 
látogattatik. szülők, kivéve az egészen 
szegény sorsunkat, készséggel küldik gyer­
mekeiket az iskolába. A gyermekek 6 éves 
koruktól kezdve tanulnak is az iskolában 
magyarul, de elfelejtik csakhamar, mi­
vel otthon a családban rendesen saját anya­
nyelvükön (román, német) beszélnek. Ké­
sőbbi korukban a piaczi vagy más érdek 
kényszeríti őket ugyan, hogy néha szükség­
ből úgy, ahogy magyarul is beszéljenek ; 
ez azonban nem elegendő arra, hogy telje­
sen magyarokká váljanak. Tudván azt, | 
mennyire elősegítik a magyar nyelvben [ 
való előhaladást az ovo dák, vagy gyer- 
mekmenhelyek: mint a szatmármegyei 
Szó c h e n y i társulatnak alapitó tagja, min­
dig vágytam e társulat segélyével községem­
ben óvodát vagy gyermekmenhelyet létesí­
teni, melyben az idegen ajkú gyermekek a 
magyar nyelvet játszva eltanulhassák s 
azzal aztán az elemi iskolában s később az 
életben könnyebben boldoguljanak. Azonban 
a hivek tehetségük felett túl leven terhelve, 
(80 °/o pótadó!) újabb terhet rájolc erősza­
kolni lehetetlen volt. Ám hogy a szülők 
be lássák mégis, mily áldás a gyermekekre 
nézve az ovoda és menhely, saját erőmből 
és költségemre állítottam fel gyermekmen- 
házat, ellátva azt a szükséges felszerelések­
kel, az óvónőt lakással. A hazafias áldozatot 
bőven kárpótolta az öröm, melyet az óvodá­
ban járó gyermekeknek előhaladásán a ma­
gyar nyelv gyors elsajátításában tapasztal­
tam. F. hó 14.-én volt a záró vizsga a szü­
lők és számos érdeklődő vendég jelenlété­
ben. Bertalan Emma k. a. óvónő, dicsé­
retére legyen mondva, a legszebb sikert tün­
tette föl az apró gyermekekkel, kik az imá­
kat, verseket, dalokat valamennyien bátran 
és szabatos magyarsággal mondták fel. De 
mi lesz jövőben? Eddig még a dajkát sem 
fizette a község s ez után sem hiszem, 
hogy fizetni hajlandó legyen. Vigasztal mégis 
az, hogy minden kezdet nehéz s hogy, ha a 
jó Isten eddig segített e tekintetben, ezután 
is segitni fog. M. «1.

— Nagybánya. A helybeli minorita-tem­
plomban felállítandó uj orgona költségeinek 
fedezéséhez Schuszter Konstantin, váczi 
püspök 40 írttal járult.

— A nagy-károly—somkuti vonalon a 
jövő hónapban megnyílik a postaközlekedés.

— A nagy-bánya—-zsibói vasút közigaz­
gatási bejárata f. hó 28-ig fog megejtetni.

—- ffl.-Szigeth. Marosán Albert gyógy­
szerész, a szigeti társadalom tekintélyes tagja 
f. hó 18-án meghalt.

— Lónyay János, Mármaros megye főis­
pánja beadta lemondását. A megüresedett 
állásra Hagara Viktort, K. Jónás Ödönt, és 
Urányi Imrét emlegetik.

— Ungmegye felső részében levő Jávor- 
nyik nevű hegy f. hó 19-én hóval volt 
borítva.

— Nagy-Bereznán e hó 18-án mogyoró 
nagyságú jég esett.

— Perecscnyben a Bantlin-fóle gyár, 
mely a füsttelen lőpor előállításához szük­
séges anyagokat fogja készíteni, már készülő 
félben van.

— Zajtában f. hó 1-én ünnepelte H á- 
m o n János plébános 25 éves jubileumát, a 
magyarállam kötelékébe történt felvételének. 
A kerületi papság részint levélben, részint 
személyesen fejezte ki szerencsekivánatát a 
jubiláns plébánosnak. Az elismerés méltó 
jutalma illeti azon férfiút, ki tüntetőleg ne­

vezi magát magyarnak, mint hálás fia e 
honnak. Ünnepszámba megy ugyanis előtte 
azon nap, melyen magyar honpolgárrá, lett.

Helyi hírek.
— Tiszteletiéi kérjük lapunk 

azon vidéki megrendelőit, kik még 
a múlt évről hátralékban maradtak, 
szíveskedjenek azt beküldeni.

Ä „Heti Szemle“
I kiadóhivatala.

— Ujfalussy Sándor főispán a rnária- 
grüni gyógyintézetből egészségét egészen 
visszanyerve érkezett haza s ujult erővel 
átvette a vármegye vezetését.

— Pápay Sándor cs. és kir. tábornok 
betöltött 40 éves katonai szolgálatának és 
a szolgálati jelvénynyel való kitüntetésének 
eseményes alkalmából a város lelkes közön­
sége igen meleg óvácziókban tüntetett a 
közszeretetben álló kitűnő katona s nagy 
hazafi mellett. Az ünnepelt lakásán a követ­
kező küldöttségek tisztelegtek: A honvéd 
dandár tiszti kara, szónok Jélcelfa 1 üssy 
Lajos ezredes; a közös hadsereg, szónok 
D i m m e r Ernő ezredes; a r. kath. papság 
szónok N o v á k Antal nagyprépost; a gör 
kath. papság, szónok Kozmucza Vazul lelkész 
az ev. ref. papság, szónok Tabajdi Lajos 
lelkész; a városi törvényhatóság, szónok 
Böszörményi Károly kir. tanácsos, pol­
gármester; a társaskör közönsége, szónok 
Boros Bálint elnök; és a helybeli tűzoltó­
ság, szónok Ferency János főparancsnok. 
Esti 7 órakor a jeles s annyiszor diadalmas 
dalárda remek szerenáddal tisztelgett az 
ünnepelt tábornok ablakai alatt. A ház előtti 
nagy térséget a városi érdeklődő társadalom 
előkelő rétegei nagy számban töltötték meg. 
Az első dal elhangzása után Dr. Vajay 
Károly ügyvéd szónoki jelességü, lendületes 
szép beszédet mondott, melyre a tábornok 
emelkedett szellemű s meleg hangú szavak­
ban köszönetét mondott. — Ezután követ­
kezett a 2-ik énekszám, melynek miután 
utolsó akkordjai is elhaltak, a búcsúzó pub­
likumnak és elvonuló dalárdának az ünnepelt 
még egyszer kiáltotta le: Éljen a szatmári 
dalárda. — Este 8 órakor a polg. társas kör 
felső nagytermében ritka fényességű társas 
vacsora volt, melyen a fényes egyenruhák 
mellett ott sötótlett a polgári ünnepélyes 
szalonkabát és a papi talár. A banketten 
mintegy 200-an vettek részt, a tonus mind- 
végig a legelőkelőbb s a legemelkedettebb 
volt. Vacsora közben, melyet Demlcő kitűnő 
konyhája szolgáltatott, megeredtek a szebb­
nél szebb tosztolc. Az első pohárköszöntőt 
az ünnepelt tábornok mondotta ő felségére, 
melyet 3-szoros éljen követett; Jékelfalussy 
Lajos ezredes Pápay tábornokot éltette, Bö­
szörményi Károly kir. tan. polgármester 
szintén az ünnepeltre köszöntött. Nagy László 
alispán, Móricz Lajos trvszéki elnök szintén 
a tábornokra ürítettek poharat, Jandrisics 
János apátplébános szokott ragyogó ókes- 
szólásával a tábornok nejére ürített poharat. 
Pápay tábornok a vendégeket köszöntötte 
fel. Jaskovics Ferencz tanár a tart. tisztek 
nevében szólott, Lengyel Géza törzsorvos 
az ünnepeltet éltette. — Dienes Lajos kir. 
ügyész Pápayórt, a fiáért ivott. Fejes István 
ügyvéd igen sikerült humoros diktiot. mon­
dott a népfelkelők nevében s éltette az ünne- 

' peltet, végül Borsos Benő tanár köszöntötte



a tábornokot. Az egybegyült társaság vacsora 
után a legvidámabb hangulatban, vig mu­
zsika és kitűnő érmollóki mellett még sokáig 
együtt maradt.

— Áthelyezés. Garanesi György m. lcir. 
pénzügyőri biztost a pénzügyminiszter hason 
minőségben Újvidékre helyezte át. A távozó 
különösen tapintatos modoráért általános 
szeretőiben részesült.

— Egyházi kinevezések. Ulferth Alfonz, 
Puszii plébános a huszti kerületnek, Kozma 
Béla, nagybocskói plébános a in.-szigeti kerü­
letnek esperesévé neveztetett ki.

— Az útadóra nézve egy vidéki lelkész 
folyamodására a nm. magy. ldr. kereskede­
lemügyi miniszter leiratában kijelenti, mi­
szerint az 1886-óvi XXII. t. czikk 138. §-a 
második bekezdése alapján csakis az ön­
álló törvényhatósági joggal felruházott váro­
sokban állandóan lakó lelkészek és tanítók 
lettek az utadó-alap alól felmentve; inig 
ellenben a megyei törvényhatóságokban, 
hol az útadó törvényhatósági pótadó jelle­
gével bir, a felmentés nem teljesíthető.

— A kath. kaszinó üvegterméken f. hó 
22-én a gör. kath. egyház javára hangver­
senynyel egybekötött tánczmulatság volt, a 
rendező bizottság életadó lelke Papp Lajos 
volt. A mulatság minden izében pompásan 
sikerült. A műsor jelesen volt összekombi­
nálva. Bugyi Gyula ur Julius Caesart szavalta 
igen hatásos előadással. Borbola Laura ur- 
hölgy zongora játéka művészi magaslaton 
ragyogott, zajos tapsokat kapott. Majdik Ai- 
pád igen jóizii humoros felolvasást tartott a 
pletykáról. Kiváló tetszésben részesült a ken­
ézért előkelő piéce, a kettős, melyet Dr. Va- 
jay Imre és Ruprecht Alajos urak adtak 
elő. Meg-megujuló taps zúgott lel énekük 
nyomában, úgy hogy a darabot meg kellett

„H Pl TI S Z E M L E“.

ismételniük. Concert után a fiatalság tán- 
czolni kezdett. A mulatság igen sikerült s 
a sikerben Papp Lajosé az oroszlánrósz.

Irodalom.
— A komlóvirág. Elbeszéli János 

bácsi. Mint első füzete „a magyar nép könyv­
tára“ czimü vállalatnak, úgy jelent meg e 
könyvecske s valóban méltán beválik vezér­
nek. Egy tanító családjának életét vázolja 
kedves elevenséggel, megható egyszerűség­
gel s keresztényi nemes érzelemmel. Őszin­
tén reméljük, hogy a szülők és tanítók a 
legnagyobb örömmel karolják fel e könyvet, 
melynél kedvesebb olvasmányt alig adhat­
nának jó gyermekeiknek. Az egyházmegyei 
irodalmi kör kiadása. Kapható Szatmáron, 
a Pázmány-sajtóban, ára 20 kr.

— Irodalmi jelentés. Dosenbach 
István, J. t. atya jeles müve: „November 
hava“ a tisztitó helyen szenvedő lelkek 
emlékének szentelve, magyar fordításban 
kapható: dr. Lessenyey Ferencz, theol. tanár­
nál Szatmáron. A XVI. rét 285 lapra terjedő 
munka ára bérmentesen szállítva 110 kr. 
Eddig mintegy 5000 példány fogyott, el, 
ami igazolja a könyvecske becses voltát.

T

Szerkesztői üzenetek.
— Budapest M. A legközelebbi számban 

a kettős ünnep miatt az „utazásiban kissé pihenőt 
tartunk; de aztán ismét tovább ballagunk. Úgyis a 
legmeredekebb s legérdekesebb havashegyekre kell 
majd fölhatolnunk.

A közeledő iskolai deny alkalmából van 
szerencsém széles iskolai körben elterjedt i 

. ős általánosan ismert saját I

ISKOLAKÖNYV
KIADVÁNYAIMAT

bevezetés czéljából a t. tanító urak jóaka- 
ratu figyelmébe ajánlani, — u. m. :
lerharbe-Tóthfalussy Káté I. II. III. r. á —.50 
így tanítónő, magyar nyelvtan v™

Erdélyi, Szatmár megye földrajza —-a« 
Bodnár 6., kis miniszter -U4
melyekből mutatványpéldányt kívánatra 
készséggel küldök. — Ez alkalommal szi­
ves tudomásukra adom, hogy az összes 
lazai iskolákban használt
tankönyvek

valamint mindennemű iskolai felszerelések 
és eszközök dúsan felszerelt raktáromban 
jutányos áron megszerezhetők. Elöljáróságok 
és tanítók tisztelet-példányokban részesül­
nek és mindent bementve sajat költségé 
men küldök. Különös figyelembe ajánlom 
a most megjelent, a vallás és közoktatás- 
ügyi ni. lcir. miniszter ultíil elrendelt,,uZZil 
mármegye“ iskolai nagy fali térképe. 

Végül még a most 2 kötetben megjelent

„ATHENAEUM KÉZI LEXICON“-^
bekötve 16 írtért, 1 Mos havi részlet fize 
lésre ajánlom, melyre nezve szives meg­
rendelését várva, maradtam

Szatmár, 1893. július hó. 14-
kiváló tisztelettől
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— Rózsafalva. V. I. Ha a zsák „mogyoró" 
megjő t o h o r-vonattal, az ára megy gyors-vonattal.

— Sziny érváralj a. L. Egy után várjuk 
a kettőt és igy a tovább következőt. Ehhez képest 
ítéltetik inog* az ékesszólás.

— N.-Károly. Dr. Cz. G. Köszönet. A 
legközelebbi szám élén jön.

— É. Amerika. Itiiaka. N. J. Tóbiás 
angyala kisérje nagy útjában; vezérelje a legjobb 
helyre s annak idejében hozza vissza szerencsésen. 
Kövér tapasztalatokkal úgy meglesz rakva, hogy a 
hajó recsegni fog alatta.

— St. F. F. A boldogság egy kis szón vé­
désbe is kerül, mint a tüzszikra, melyet kovából ver­
nek ki. Különben az örömmel hamar jóllakik az ember.

— Béos. B nn. Egy nagy csomag köszö- 
not megy — portómontosen.

— P. E. „No szólj szám nem fáj fejem“ ! Ezt 
szokás tartani ily kényes dologban rendesen.

— Szakasz. Intézkedtünk. A szivét, tüdőjét 
és máját kivettük, az aprólékos részét tisztelettel tu­
domásul vettük. Jól tettük ?

Alulírottnál megtekinthető
és

kapható

1. .1 vxtis-i szentszive
szobra fából 1*85 m. ma­

gas ára 125 frt.
2. 2 térdeplő angyal
szobor fából 70 cm. 
magas ára a kettőnek 

90 frt-
Heizer János

könyv és papirkereskedése

Szatmáron.
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„önti vogykisérloti állomás részéről hivatalosan iga-1 
izoltatik. hogy a Cognac-Ipar részvény tár-jj 

'1 sasán cognacgyára a modern technikai es az egesz-H 
flSVségügyi követelményeknek mogfololőlog van boron- 
iptdezvo s az ott gyártott készletből f. hó 21. napjaiig 
SÍ j >hivatalosan vett (ötféle) cognacminták mmdogyiko,
N fi kifogástalan jó minőségűnek találtatott. lllwi/A. -.■*
■fel Budapest, 1892. október hó 28.-án.

Az igazgató helyett:

. iá

Tóth fi. k.
Kéfg? Főraktár Szatmáron : Zommer Károlynál ; Ka] >- eWiható továbbá: Gyári József, Lőbl Jakab, Mor-j^, 

% \genthal Mihály, Ruprecht József, Szcntpétery\m 
A Géza, Toldi István és Wallon Henrik fiánál.|
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visszamaradt szövetek leszállított árak mellett,
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses figyel­

mébe ajánlani

női és férfi divat üzletem,
a mely az őszi idényre már teljesen föl van szerelve finom és 
Ízléses női és férfi ruha szövetekkel és az ahoz szüksé­
ges bélések és díszekkel.

Bevezettem ez alkalommal üzletembe női- és leányka 
felöltőket, gallérokat, esőköpenyt, női bundákat és 
nuaífokat nagy választékban hoztam, a mely czikkekből, mi­
után azok divatüzletemben teljesen beleillenek, állandó raktárt 
foguk tartani.

Szerződtettem üzletem részére egy elsőrendű női- és féri 
szabászt s műhelyemben a legjobb munka erők vannak alkal­
mazva, ennélfogva ma már képes vagyok úgy a női ruhák és 
felöltők, valamint a férfi ruhák elkészítésénél a legmagasabb 
igényeknek is megfelelni.

Női kelengyékhez szükséges kész fehérneműk, vászon, 
abrosznemii, harisnyák, függönyök, ágytakarék, 
posztókendők és szőnyegek a legjutányosabb szabott árak 
mellett nagyválasztékban kaphatók.

A midőn ezen nagy áldozatokkal berendezett női és férfi 
ruha vállalatomat megkezdtem, azon czél lebegett előttem, 
hogy az igen t. nagyérdemű közönség ne legyen kénytelen 
ruha szükségleteit a fővárosból beszerezni s hogy ezen válla­
latomat fejleszteni képes lehessek, becses pártfogásukat leérve, 
maradtam

tisztelettel
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m, műcement kőgyárosok, Budapesten, IV. Hatvani-u. 10.

^Különlegességek: Járdák, csatornázások, burkolások, cement- 
pl lapok stb, stb, készítése sűrített cementbetonból saját rendszerünk szerint,

Miután Szatmár sz. kir. város területén a gyalogjárókat®“ 
Äkészítjük, ajánljuk ezégünket a
ÉSI
1

czementbeton I
m

Lengyel Imre.

m
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I iparba vágó munkálatok foganatosítására. E
1ST evezetesen:

m
SS

É
M Mezőgazdasági ipartelepek, gyárak, továbbá templomok, iskolák, fii 
m boltheiyiségek, magtárak, folyosók, konyhák, fürdők, kapubejárók, # 

istállók stb. burkolására. *©
m

vÍA, ., vcö ímiVüCH a cgyeu vtummui idill/Iííiua bfidratiZei icluACro. ^-(4

ií Nedves helyiségek szárazzáiéíelére az aszphalt burkolat S’; 
H semmi képen sem felel meg; bebizonyult, hogy az asphalt feurko- fi 
Slat helyébe rövid idő múlva cementbeton burkolatot kelleti .ajkai-‘M 
Emázni. Erről bárki meggyőződést szerezhet magának —-SagVé-'llImázni, imtoj nam meggyőződést
Uli bek közt — a városi gazdasági majorépületben, vagy Heinrí"6hfS 
,J Viktor ur házában. ' " fj
m ...................................................------pg Helyiségek tisztántartására sem alkalmas az asphalt burkolat; §jf
Hl szakférfi nem is ajánlhatná templomok, iskolák, folyosók, tér- <m 
sernek és hasonló helyiségeknek asphalttal való kiburkolását. *|
fjj§ _ A n. ó. közönséget megkérjük megrendeléseit szakmánkba ”u- AUflUiioogon iliüglVGlJUIV IIIU^IGIIUUJUSÜIU »Z/tlMiiílllKUtl «=

|4| vávó munkálatokra, vagy közvetlenül Budapest, IV. Hatvani-tm 
jmutc&a 19., vagy szatmári képviselőnk Walton 
fif, ezéghez átszármaztatni.
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vüvuuih. uinuKciuci. — yj oeaiiozi oszt es zeit \ 
a bßl- ßs külföldi férfi és női ruhaszövetekből nagy raktárt ta, 
úgy .férfi- mint női ruháknak a legizlésesebb, legdivatosabb elkészíttetését
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Feltűnést keltő ölesé áruk!
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Van szerencsénk a n. é. közönség becses tudomására hozni, miszerint az első 
házaknál eszközölt nagyobb bevásárlásaink azon kedvező helyzetbe juttattak, hogy 
a legjobb minőségű áruinkat minden versenyt kijáró ölesé árakon 
juttathatjuk igen tisztelt vevőink birtokába. — A. betiltott őszi és téli idényre
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segünkre a legjutányosabb árak mellett elvállaljuk. Dusán vagyunk felszerelve 
mindennemű férfi- és női legújabb divatczikkckkel, toilette szerekkel és ajándéknak 
kiválóan alkalmas tárgyakkal. Szőnyegek, pokróczok, utazó plaidek; mindennemű 
vászon áruk; kezdett munkák és hozzávalók; ingek, ingmellek, gallér, kézelő, a 
legújabb diratu nyakkendők; kötött ős szövött áruk Dr. Jaeger és Kneipp plé­
bános systémái szerint; esőernyők, sétabotok és rövidáruk stb. stb. a legnagyobb 
réilasztékban mind bámulatos olcsó lírákon. — Nagyobb bevásárlá­
soknál megfelelő kedvezményt, készpénzfizetéseknél cas- 
sascontot adunk. Postai megbízásokat azonnal ős a legpontosabb kivitelben 
teljesítjük.

^ Megköszönve igen tisztelt üzletbarátainknak üzletünk iránt tanúsított támoga­
tását, nagybecsű pártfogásukat a jövőre is kérve, magunkat bizalmukba ajánlva 
vagyunk .......tisztelettel
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Tyuskay és Ringvald.

Nagyobb bevásárlásoknál megfelelő kedvezmény!
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Szatmáron, nyomatott a „Pázmány-sajtóu-ban.


